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Κατηγορίες εντύπων

 Περιοδικά
 Εφημερίδες
 Ημερολόγια
 Ανθολογίες



Χρονικό εύρος: 1800-1974

• Terminus post quem
 Φίλιππος Ηλιού, Ελληνική βιβλιογραφία του 19ου αιώνα
 Κ. Γ. Κασίνης, Βιβλιογραφία των ελληνικών μεταφράσεων 

της ξένης λογοτεχνίας ΙΘ΄- Κ΄ αι.

• Terminus ante quem
 Μεταπολίτευση: Ουσιαστικές αλλαγές στην τεχνική και 

εκδοτική παραγωγή



Ειδολογικό εύρος: «Λογοτεχνία»

 Ποίηση
 Πεζογραφία (μυθιστόρημα, διήγημα, νουβέλα)
 Δραματικά κείμενα



Κοσμόπολις
• 14 περιοδικά

• 19ος αι.

Πλειάς
• 36 περιοδικά

• 19ος & 20ός αι.



Πηγές

Έντυπο

Μελέτη

Ευρετηριαστής



Απαραίτητα πεδία

1. Τίτλος περιοδικού
2. URL
3. Αριθμός Τεύχους ή Τόμου/Τεύχους
4. Ημερομηνία δημοσίευσης [μηχαναγνώσιμη μορφή]
5. Αναγραφόμενη ημερομηνία δημοσίευσης
6. Τίτλος δημοσιεύματος
7. Συγγραφείς [καθιερωμένη μορφή ονόματος]
8. Μεταφραστές [καθιερωμένη μορφή ονόματος]
9. Μεταφραστικό Ψευδώνυμο
10. Χώρα/Εθνικότητα συγγραφέα
11. Τίτλος έργου στο πρωτότυπο
12. Σημειώσεις



Χρονολόγιο και Χάρτης



Εμφάνιση

Αρχικός πίνακας με 3 βασικά στοιχεία



Πλήρης 
καρτέλα

Προσαρμογές



Πίνακες

Πίνακες ονομάτων (Συγγραφείς & Μεταφραστές) Πίνακας των εντύπων

Ταξινόμηση με βάση τις τιμές ή αλφαβητικά



22 μήνες λειτουργίας: ποσοτικά 
δεδομένα

Εγγραφές-
τίτλοι < 25.000 
μεταφράσεις

Περιοδικά: 102

Ημερολόγια: 10
Ανθολογίες: 55

Εφημερίδες: 4 Συγγραφείς: 
7.378

Μεταφραστές: 
1.990



Η πλατφόρμα

Google’s Looker Studio

Οπτικοποίηση δεδομένων της καταγραφής
 Δημιουργία πινάκων
 Δυναμικότητα/φιλτράρισμα δεδομένων
 Αναζήτηση/Ερευνητικά ερωτήματα



https://library.upatras.gr/digital/metadata

gkogkou@upatras.gr


